
TAKÁCS ZSUZSI

  Fényelterelés vers
  

  

Egy béka bújt elő

  

a testápolómból.

  

Sok országon át utazott

  

míg végül ideért

  

az országba

  

a városba

  

az üzletbe

  

a kasszához
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TAKÁCS ZSUZSI

onnan a táskámba

  

velem fel a buszra

  

motoszkált valami nálam

  

azt gondoltam csak

  

kedves a kátyú

  

néha böfögött a táskámban

  

azt hittem a szerencsesütim

  

lejárt

  

vagy hogy valójában keksz

  

egyszóval

  

a béka krémben úszott

  

aztán este kipattintva
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a pattantó pattantóját

  

ami rózsaszín

  

ráfolyott a lábamra

  

egy béka

  

ott csordogált lefele

  

kérdeztem

  

sietsz-e valahova

  

igyunk meg egy kávét

  

angolul válaszolt:

  

I’m from…

  

tadzsikisztáni volt
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hozzá béka

  

bár ha falumbéli

  

és béka

  

akkor sem értem

  

vagy ha tadzsikisztáni

  

és ember

  

na akkor sem

  

úgyhogy a béka

  

a lábamról lepattant

  

a testápolószörföt

  

befejezve padlót ért

  

majd elugrált haza
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mert visszafordulva

  

annyit brekegett:

  

I’m going home

  

én meg lámpát gyújtottam

  

hogy ne üljek a sötétben

  

úgy

  

míg beszívja a bőröm a krémet

  

  

  Eltömítő vers
  

  

Tátott száj
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kicsi ping-pong

  

labda

  

meg

  

repülési erő

  

nini fizika

  

Nyitva hagy

  

nem becsuk

  

úgy fújja a szél

  

úgy nyitja

  

nagyra nyitja

  

elsiklik a fogak
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közt

  

üdvözli a

  

nyálat

  

köszöni jól

  

van

  

Megy tovább

  

inkább menne

  

megakad

  

nem fér le

  

összehúzná magát

  

de ő csak egy

  

ping-pong
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labda

  

Oly ártatlan

  

oly kerek

  

nem tehet róla

  

mélységekbe nem

  

repül

  

megakad

  

megfullad

  

nincs levegő

  

vagyis valahol van

  

csak nem a torokban
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